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rul [POBYyKTMBHbIE CNOCOObLI 0O6pa3oBaHKUA HEONOTM3MOB
KOHLEeNTyanu3npoBaHHOM rpynnbl Brexit
B COBPEMEHHOM aHI1043bIYHOM MacCMeauMHOM AUCKYpCe

Bacbbuesa . T.

AnHomauyus. 1lenb uccieqoBaHNUS — BbISIBIEHME HauboJiee MPOAYKTUBHBIX MOAeIeil 06pa3oBaHys HEOJIO-
IrM3MOB B MacCMeIMITHOM OMCKypCe Ha OCHOBE aHa/I13a HOBO¥ JIEKCUKY KOHIIENTYya/IM3MPOBAaHHOIO THe3/1a
Brexit. HayuHast HOBM3Ha MCC/IeOBaHMsI BbIpakeHa B OOGpalieHMyi K HeoJIoTM3MaM aHTJIMIICKOTO Si3bIKa
C KOMIIOHEeHTOM Brexit kak cTpaTermueckoit efuHuile KOMMYHMKAIMY, OBBIIAIONIE) 3HAUMMOCTb COBpe-
MEHHOTrO MacCMeIMITHOTO AMCKYpCa, ¥ 3aK/II0YaeTcsl B TOM, UTO B HeM IpPeICTaB/aeH Psili YaCTHBIX Ha6ITIo-
JIeHi1 1 BBIBOZIOB, ClleJIaHHBIX B pe3y/ibTaTe aHaaM3a KOHKPeTHOTO MaTepuasia. B pe3ynbTaTe ycTaHOBIEHO,
YyTO Hambosiee MPOAYKTUBHBIMU CIloco6aMy 06pa3oBaHMsI HEOJOTM3MOB CJIOBOOOPA30BATEIbHON MO
Brexit SBnsIIOTCS CJIOBOC/IOKEHME, addUKcalMs U COKpalleHue.

en] Productive Ways to Form Neologisms
of the Conceptualized Group “Brexit”
in the Modern English-Language Media Discourse

Vasbieva D. G.

Abstract. The paper aims to identify the most productive models of neologism formation in the English-
language media discourse. The research material includes neologisms of the conceptual-thematic area
Brexit. Scientific originality of the study is conditioned by the fact that the English neologisms with
the component Brexit are considered as an essential element of communication and an integral part
of modern media discourse. The author presents observations and conclusions based on an analysis of fac-
tual material. The findings of this study indicate that the most productive ways of the Brexit neologism
formation are stem composition, affixation and shortening.

BBenenue

Hay4yHO-TeXHMUeCKui1 porpecc, HauaBIIMiiCsI BO BTOPOI1 MOoBKMHE XX BeKa, CYSKUT CYITbHBIM CTUMYJIOM TSI 060-
rauieHusl ¥ pacliMpeHnst JeKCUKHU SI3bIKOBOM KapTuHbI Mupa. OJHAKO He TOJIbKO Pa3BUTME COBPEMEHHBIX TEXHOJIO-
T CITIOCOOCTBYET OOHOBJIEHUIO M JOTIOJIHEHWIO aHIJIMIICKOTO CI0Bapsi HOBBIMM CJI0BaMU, HO U TOSIBJIEHVE HOBBIX
COLMAIbHBIX SIBJIEHU, OIUTUYECKUX CUTYaLUI U U3MeHeHue CTWIS ku3HU. HoBble c/10Ba, BO3HMKAIOILIMe KaK pe-
3yJAbTAT MPSIMOTO OTPaKeHUSI BBIILIEYIIOMSIHYTBIX SIBJIEHUI, IIPOLIECCOB M HayYHO-TEXHUYECKUX OTKPBITUI B SI3bIKE
(HampuMep, «TMKOM6E3» — JIMKBUAAIMS KOMITBIOTEPHO 6€3rpaMOTHOCTHM, KOTMpaiiTep (OT aHIJI. copywriting) — crie-
LMAIUCT 10 HaNMCAaHMIO TEKCTOB JJIs1 Mpe3eHTaluii U peKiaMbl), Ha3bIBAlOTCS Heosornamamu. [1o mHeHuto U. B. Ap-
HOJIbJI, <HEOJIOTM3MbI — HOBBIE CJI0BA MJIM CJIOBOCOYETaHMS, @ TaKKe HOBble 3HAUeHMs], IOSIBUBLINECS Y CYLIeCTBYIO-
LIUX CJIOB, WM Jaske CJIOBA, 3aMMCTBOBaHHbIE U3 APYTUX SI3bIKOB» [1, c. 157].

AKTyaJIbHOCTh MCC/IeOBaHMsI 06YC/IOBIEHA OCOOBIM MHTEPECOM COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKY K U3YUEHUIO SI3bI-
KOBOTO MaTepuaa, MO3BOJSIIONIEMY ONMpeAeauTb, Kak HOBasi TepMmuHouorus auckypca CMU cTaHOBUTCS 4acTbiO
KOTHUTUBHOV KapTUHbI MMUpPA B €€ CBS3M C SI3bIKOBOI KapTUHON Mupa. Heob6xXoaumocCTh IMOIMyaIpu3anmmu 3HaHUi
IIAaHHOM TEePMMHOJIOTUYM MPOAUKTOBAHA CMEHOI TEXHMKO-3KOHOMMWYECKO! MapagurmMbl U MPOUCXOOSIINMU COOBI-
TUSIMY B 9KOHOMMKO-TTOJIMTUYECKON XXM3HU CTpaHbl. KpoMe TOro, B 310Xy I106aam3annuy Bcex cep sKu3HeIesI Telb-
HOCTM O6IIIeCTBA BCe ellle COXPAHSIOTCS BbI30BbI B C(hepe TOBBIIIEHNMS YPOBHS B3aMMOIIOHMMAHMS ¥ COTPYAHMYECTBA
MEKIY ITPeICTABUTEISIMY Pa3IMIHbIX MEKIYHAPOIHbBIX OpraHu3anmii, chep 613Heca ¥ SKOHOMUUECKUX COOOIIECTB.
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1132 l'epMaHCKue 3bIKu

B cBSI3M ¢ 3TUM TIpeCTaB/ISIETCS BAXKHBIM paCCMOTPEHNE HeJaBHO MPUIIIEIIero U3 aHTIMICKOTrO S3bIKa U GBICTPO
BOILEAIIEr0 B POCCUIICKYIO SI3BIKOBYIO MPAKTUKY HeoyorusMa Brexit u ycTaHOBIeHMe Hanboiee MPOLYKTUBHBIX MO-
Ilesneit 06pa3oBaHysl HOBBIX CJI0B B Auckypce CMU Ha ocHoOBe Brexit.

B cooTBeTCTBMY C ITOCTaBIEHHOIA LIeJ/IbI0 B JAHHOJ HAYyYHOJ CTaThe pellaloTcsl cllefyolye 3aaun:

1) BBIIBUTH criel(PyKy BO3HUKHOBEHMS U QYHKIMOHMPOBaHMUs KoHIenta BREXIT;

2) YCTaHOBUTb Te€OPEeTMUECKMEe IMMOAXOIbI OTEUEeCTBEHHBIX M 3apyOeKHbIX MCCaemoBarTesneil K cJIoBoo6pa3oBa-
TeJbHBIM MOZEJISIM 06pa30BaHMST HOBBIX I€PMBATOB KOHIIETITYaTM3UPOBAHHOTO rHe3a Brexit;

3) ompemennTb Hanboee TPOLYKTUBHbBIE CJIOBOOOPA30BaTEbHbIE MOEIY B MACCMEAVITHOM JVICKYpCe Ha OCHOBE
aHa/IM3a HOBOJ JieKcuKM KoHIernta BREXIT.

B craThe NIPMMEHSIOTCS CJIEAYIONIE METOAbI UCCIeIOBAHNS: IMHTBUCTUUECKOTO HABIIOIEHUST U OIMCcaHms, 0606-
LeHNST ¥ KOHTEKCTOIOTMYECKOT0 aHaIn3a.

TeopeTtuueckoit 6a30i1 MccaeqOBaHMS TOCTYKWIN ITyOIUKAIMY 3apyOesKHbIX M OTEUEeCTBEHHBIX aBTOPOB U. B. Ap-
Honbg, B. B. Enuceesoit, B. Y. 3a6oTkuHOI, A. A. BoeitkoBoit, E. M. KapaBaeBoit, I'. Jlanuk-Kpctus, H. Cuiatikmy,
B KOTOPBIX PACCMATPUBAIOTCS MPOGIEMbI 00pa30BaHMsI HOBBIX JIEKCUUECKUX eIMHUI] TI0 OMPEeIeIEHHbIM CJIOBOOGDA-
30BaTeIbHbIM MOJEJSIM; PabOThI, TOCBSIIEHHbIE crielubuKe QYHKIMOHUPOBAHMS HEOJOTM3MOB B MacCMeqUITHOM
nuckypcee (B. U. 3a6oTkuHa, B. B. Karepmuna, H. C. ConoBbeBa, E. M. KapaBaesa).

[TpakTUyeckasi 3HaYMMOCTb MCC/IeNOBaHMUSI: MaTepuasbl UCCAeS0BaHNSI MOTYT OBITh MCIIOIb30BaHbI B By3aX Iy-
MaHMUTapHOTO HalpaBieHMs NIPU U3YUeHUM U pa3paboTKe TaKUX OUCLIMIUIVH, Kak «JIeKCUKOMOrus», «IIpakTuueckuit
KypC MHOCTPAHHOTO SI3bIKa», B IEPEBOTUECKOI U JIEKCUKOTpadUUecKoit MpaKkTuKe.

Crierdmka BOSHMKHOBEeHUS ¥ QYHKIMOHMPOBaHMs KoHuenTa BREXIT

B mocnenHee BpeMst Hab/II01ae€TCsT BO3POCIINIT MHTEpEC UCCIeloBaTeneil K mpobiemMaM JIMHTBOKYIbTYPOJIOTUN,
MU3yYaIoIeli OTHOIIEHWSI MEXKMY SI3IKOM U KYJIbTYPHBIMM KOHIenTaMu [21]. Ocob6yio BasKHOCTH /ISl JaHHOI 061acTH
HayKy MPeJCTaBIsIeT KOHIENT — 3TO «MeHTaJbHOe 06pa3oBaHye, KOTOPOe IPeICTaB/sIeT CO60i XpaHsyecs B ma-
MSITY YeJIOBeKa 3HAaYMMble OCO3HABaeMble TUIM3MpPYyeMble GparMeHThbI OmbITa» [7, ¢. 8]. CamocTosTenbHOe QYHK-
LIMOHMPOBaHYE HOBBIX JIEKCUMUECKMUX €IMHUL] B IMHTBOKYJIbTYPOJIOTUM B Ka4eCTBE OTAEJbHbBIX MOHSITUI MOXET CIIy-
SKUTb OCHOBAHMEM [iJIs1 pelipe3eHTaluy ONpeie/IeHHOTO KOHLIeNTa.

PemreHne BbIiiTy 13 EBpormeiickoro cow3a, npuHsaToe Benuko6puranueit B uioHe 2016 ropa, M3BecTHOe Kak Brexit,
TIOBJIEKJIO 3a CO00Ji cepbe3Hble MOMUTUYECKMe, 9KOHOMIYeCKHe 1 (MHAHCOBbIe TIOC/IeICTBMS BO BceM Mupe [15]. Jlek-
cuyeckasl enuHuIla Brexit Mmena M JTMHIBUCTUYECKOE BIIMSIHME, TTOCKONbKY 3TO COOBITME MPUBEJIO K IMOSIBIEHUIO
6OJIBIIIOTO KOJMYECTBA IPOM3BOMHBIX M HEOJOTM3MOB B aHIJIMIICKOM SI3bIKe, TaKUX Kak breferendum, brexiteer,
Brexitsphere, regrexit unu Brexitology v T.n., BepbajJibHOe BbIpaskeHMe KOTOPBIX CTAJIO YaCTbIO S3bIKOBOI KapTUHBI
Mypa B IOHMMaHUM Pa3HbIX HAPOZOB.

C IMHTBUCTUYECKO! TOUKM 3peHMs CI0BO Brexit, BiepBble YIIOMSHYTOe B GpUTAaHCKOI mpecce eie B 2012 rogy
JIIST BBIpDasKEHUST BEPOSITHOTO Bbixoza Benmmko6puTanuy u3 EBpocoiosa, cunTaeTcss CMOAeIUpOBaHHbIM Mocie Grexit
(Greece + exit / 'periust + BBIXOJ), «<TepMMHA, KOTOPBII MOSIBWICSI paHee B 3TOM T'OJly B CBSI3M C BO3MOKHOCTBIO BbIXO/IA
T'peruu u3 eBpo30HbI». TepMuH “Grexit” 6bI1 BriepBbie chOpMYIMPOBAH 3KOHOMMUCTOM d6parumom Pax6apum [17].

CremyeT OTMETUTH, UTO CJI0OBO Brexit 3apekomMeHAOBa/IO ce6st Kak HapuIlaTeIbHOE CJIOBO B aHI/IMIICKOM JIEKCH-
KoHe. B 2014 1 2015 rr. 66110 HOMUHMpPOBaHO Kak CiaoBo roga B mopTt-anuct Oxford Dictionaries, a mo3sske 6610 BHe-
CeHO B VX OHJIAJiH-CJI0BAapb U OMpeeieHO TaM 0 GaKTHueckoro pedepeHayMa Kak TeEPMMH, 0603HAYAIOIINIA TO-
TeHLMaAbHBIV WM runoTeTuueckuii Boixon CoenyHeHHoro Koponescrsa 13 EC, 4TO MOXeT yKa3bIBaTh HA €r0 OTHO-
CUTENTBHO GBICTPYIO KOHBEHIIMOHAIM3AIMIO, TEKCUKATMU3AIUIO M MHCTUTYIIMOHAIM3ALIMIO B aHIVIMIICKOM s13bIKe [15].

SI3BIK CcTaTel, MyoMMKyeMbIxX aHIuiickuMyu CMU, oCcTpo pearupyeTr Ha M3MEHEHMs, POMCXOASIIE B COLIMAIIb-
HOM, 9KOHOMMYECKO! U TOJMUTUYECKON KU3HU OOIIEeCTBa, U MepeaeT COLMATbHOE HACTpOeHue «IoCT-Bpekcura»
06pa3oBaHNEM HOBBIX HEOJIOTM3MOB. M3-32 HEYBEPEHHOCTH U CTPaxa, OTCYTCTBUS S9KOHOMMUUYECKOTO U COLIVATbHOTO
IJIaHa Pa3sBUTMS BbIpaXXeHUSI C KOHTPACTUPYIOUIMM 3HAaUeHMEM 3aHMMAIOT TOCIOACTBYIOLee IOJOXKEHME; Aanee
C/IeyIOT BbIpakeH!sl CO 3HaUEeHMEeM MPOHUY, & BbIPasKeHMS C MONOXKUTEIbHBIM 3HaUeHMEM 3aHMMAIOT TOJIbKO Tpe-
ThIO MO3ULIMIO, OCTABJSAS 110334y BbIPasKEHMS C NMECCUMUCTUYECKMM 3HaueHMeM, OTpaskaloliye COLMaIbHYyl0 Hesa-
IMIeHHOCTb. CllefoBaTebHO, 9KOHOMUUYECKME U TOJUTHUUYECKME TepeMeHbl HeTaTMBHO CKa3bIBAIOTCS Ha >KU3HU
o6111ecTBa, UYTO, B CBOIO OUepe/ib, MOKET MPUBECTU K M3MEHEHUIO KaueCTBa M CTPYKTYPHI A3bIKa. ITO TaKKe MOXKET
CYIIeCTBEHHO MOBIMSTD Ha MPOLiecc riepeBojia BHOBb BO3HUKIINMX Heonorn3mos [20, p. 154].

0630p TEOpeTUIECKMX IMOAX0A0B YUY€HbIX K CIIOBOOﬁpaBOBaTe.TIbeIM MOe/IIM 06pa3013a1-1ml
HOBBIX J€PpMBATOB KOHLEIITYA/IM3MPOBAHHOI'O rHE31a Brexit

IIpo6ieMmaM 06pa3oBaHMsT HOBBIX JIEKCUUECKMUX €IVHUI] MO OINpeHeIeHHbIM CI0BOOOGPAa30BaTEIbHBIM MOIESIM
TTOCBSIIIIEHBI PA6OThI MHOTMX OTEUECTBEHHBIX M 3apyOeskHbIX yueHbIx: V. B. ApHomba, B. B. EnuceeBoit, B. 1. 3a6oT-
KuHOI, A. A. BoeiikoBoii, E. M. KapaBaeBoii, I'. Jlanuk-Kpctus, H. Cunamiku. I[Tpyu aToM mpo6iiemMa cJI0BOOO6pa3oBaHMsI
3aK/TI0YaeTCs B TPOAYKTMBHOCTM MOZEIN U Ccriocoba ee cyioBoobpaszoBanus [6]. TTo yrBepskoeHuio B. Y. 3a60TKMHOIA,
«Haubosiee MPOAYKTUBHBIMM CITOCOOaMM 06pa3oBaHMs HEOJIOTM3MOB B aHIJIMIICKOM si3bIKe B 80-e rompl XX cTO/NeTHs
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SIBJISUIACH CJIOBOCIOXKeHMe (29,5% OT Bcero Kopmyca Heolornsmos), abdukcauust (24%) u KoHBepcust (3%), 1o cpas-
HeHMIo ¢ 60-70 rogamu, Korga abdukcanus npeodiagana Haj, CIOBOCIOKeHreM. Hanboee pacipocTpaHeHHBIMU
MojensamMu ciaoBocaokeHust cuntaamch “N + N = N” u “A + N = N”. Uto ke KacaeTcss KOHBepCUM, TO ee aKTUBHOCTh
B 80-€e To[bI CHM3MJIACH U 3HAUUTENILHO YCTYIIANa APYTUM BUAAM CJIOBOOGpasoBauus» [5]. [To MHeHMIo A. A. Boejiko-
BOJ1, pe3yJIbTaThl UCCIef0BaHMs JaHHbIX 3a 2014 ron mokasaay, 4TO CJIOBOCIOKEHME COXpaHseT IUAVUPYIOILYIO 110-
3UIIUIO, HA BTOPOM MeCTe — COKpaleHue (CMsiHKs, ab6peBUaTypbl, aKpPOHUMBI), a addurcanys v KOHBePCUSI UMEIOT
HauMeHbLIN yaenbHbli Bec. ClielyeT OTMETUTh COXpaHeHMe MPOAYKTUBHOCTHU CAeAYIOIIX MOJelell CJI0BOC/IOXe-
Hugd (N+ N =N, A + N = N) u kouBepcun (N — V) [3].

B HacTosillee BpeMsl OOILENPM3HAHO, YTO B aHIVIMIICKOM SI3bIKe CIOBOCJIOKeHUe, addukcanus, cokpaiuieHue,
KOHBEPCUS CUMTAIOTCST Hambosiee TMPOAYKTUBHBIMM CIioco6amMm c/1oBoobpa3oBaHusl. OMHAKO He BCE 3TU CIIOCOObI
MCIIONB3YIOTCSI B OAMHAKOBO} Mepe M3-3a MX PAa3HOTO YAEJNbHOTO Beca B Ipolecce 0b6pa3oBaHMUsI HOBBIX CJIOB.
Haubosee akKTMBHO MCIIOIb3YIOTCSI CJIOBOCTOKEHYE U CJIOBOIPOU3BOJCTBO, ITOCKOJIbKY 3HAUUTETbHOE KOIUYECTBO
COBpEMEHHBIX HOBOOGPA30BaHU MPUXOAUTCS UX Hoi0. [Io yTBepKIEeHUIO MCC/IefoBaTeseii B 00JaCTU TMHTBUCTH-
KU, B mociaemHue 10-15 et mpemouTeHne OTHAeTCs CIOBOCIOKEHMIO Kak OTHOMY M3 MPOAYKTUBHBIX CIIOCOOOB CJIO-
Boo6pa3oBanusi. OcTajabHbIe ke MOZENM CJI0BOOOpa3soBaHMsI — COKpallleHue, JIeKCUKaIMU3aIus, CJIOBOCIUsIHIeE, 00-
paTHas AepuBaIys — He MOTYIWIN 3HAUUTETbHYIO MOMY/ISIPHOCTS [4, C. 35].

CioBoC/IOKeHMe (aHT/I. composition) mpeacTaBisieT co60ii «IIPOMYKTUBHBIN Cr1oco6 06pa3oBaHMsT HOBBIX CJIOB
MOCPEeACTBOM 0O'beIMHEHMSI IBYX MM 6oJiee OCHOB B einHOe 11eioex [2, ¢. 107].

CnemyeT OTMETUTD, UTO 3apyOeskHbie mcciaemoBatenu I. Jlanuk-Kpuctun u H. Cumaniky pacCMaTpUBAiOT KOHIIETIT
BREXIT B KauecTBe MoJe/u JIjisi 06pa3oBaHMS APYTMX HEOJIOTM3MOB: Spexit u Itexit, OTHOCSIIVIXCS K MIEPCIIEKTUBE BbI-
xoga Mcranuy u Uranum u3 EC. Kak yke yIOMMHAJIOCh paHee, caM HeoJIorn3M Brexit 6bu1 o6pa3oBaH 0 MOIEIU
Grexit. TTo mepe nipubmskenus pecdepenmyma B Benmnko6putanum u ocBemieHust B CMU, co3faBasi HeOIpeeIeHHOCTb,
B CUMTAHHbIE JHU MOSIBUINCH HOBbIE CJI0BA, 0603HAYAOIINE TUIIOTETUYECKMEe CLieHapuy B Apyrux crpaHax EC: Auxit
(Austria + exit), Bexit (Belgium + exit), Frexit (France + exit), Fixit (Finland + exit) v p. B HEKOTOPbIX CJTyJastx HaOIOaeTCs
TOSIBJIEHME HECKOJbKMX CJIOB [IJIs 0003HAUeHMS] OAHOV M TOi ke crTpaHbl: Germexit/Gerxit (Germany + exit),
Pexit/Portexit/Portuxit/Portugexit (Portugal + exit) u gp. [15]. Cyzs mo Tomy, Kak 6bIT 06pa3oBaH HeoJaoru3M Brexit,
MOKHO YBUETb IMOPa3UTENbHO GOJBINOE KOINUECTBO COYETAHMIA, Hauboiee MPOAYKTUBHBIX B HACTOSIIIIEe BpeMsl Me-
XaHM3MOB [JI CO3[JaHMSI HOBBIX CJIOB, TaKuX Kak “branalysis” (Brexit + analysis), “in-bretween” (in-between + Brexit),
“breferendum” (Brexit + referendum), “brelax” (Brexit + relax), “Brexin” (Brexit + in), “brextrovert” (Brexit + extrovert) u p.
KonientyansupoBaHHoe THe30 Brexit ucmonb3yeTcst 151 06pa3oBaHusI HOBBIX CJIOB — HEOJIOTM3MOB, KOTOpbIE He-
TPYZHO MHTepIpeTnpoBath. TOT (akT, yTo brex-/bre-/br- Xopoio y3HaBaeMbl B HOBbIX CJIOBaX, SIBJISIETCS ellle OTHUM
CBUJIETEHCTBOM TOTO, YTO “Brexit” mpouYHO yKOPEeHMUICS M MHCTUTYAIM3MPOBAH B JIEKCMKOHE aHTJIMIICKOTO SI3bIKa.

Bompocamyu 0co6eHHOCTY (DYHKIMOHMPOBAHUSI HEOJOTM3MOB B MacCMeIMITHOM AMCKypce 3aHMMAaauCh MHO-
riie coBpeMeHHbIe ucciaenoBatenu (B. WM. 3ab6otkuHa [5], B. B. Katepmuna, H. C. ConoBbeBa [8], E. M. KapaBaesa [6]
u apyrue). CieyeT OTMETUTD, UYTO Heosoru3mbl B CMU BbI3bIBAIOT 0COOBIN MHTEPEC Y IMHTBUCTOB, TOCKOIbKY, SIB-
JISISICh CTPATerMyeckoil equMHuIle/i KOMMYHUKAIIMY, OHM 00Jafal0T SKCIIPECCUBHOCTHIO M TPUBJIEKAIOT BHUMAaHME
aypuropun. IToaromy umeHHO CMU SIB/ISIIOTCS CPeCTBOM IMOMY/ISIPU3aLUM U PACIIPOCTPAHEHMST HEOJIOTU3MOB.

Han6oee mpoayKTUBHBIE MOZe/IV 00pa3oBaHMsA He0JIOrM3MoB KoHuenta BREXIT

Ha ceromHsmHM feHb B aHIVIMIICKOM SI3bIKe TIPOAYKTUBHBIMU CIIOcO6aMu 06pa30BaHMsI CI0B, Pa3IMYaIoNUXCsT
TI0 pe3yJIbTaTy VCITOIb30BAHMSI, SIBJITIOTCS: COKpallleHMe (AaKPOHUM, a TaKKe CJIOBO-CJIUTOK, Pe3YJIbTaT — COKpalieHne
CJIOBA); CIOBOIPOM3BOACTBO (KOHBepcusi, abduKrcals, peBepcus, pes3yabTaT — CO3[aHue MPOU3BOJHOTO CIOBA);
CJIOBOCTIOKeHMe (Pe3y/abTaT — CO3aHye CIOKHOTO C/I0BA).

B mpoiiecce aHamM3a JIMUTEPATYPhI ObIIIO BBISIBJIEHO, UTO Y Pa3HBIX MCC/IeNOBATEIel MUMEIOTCS pasHble TOUKM 3PEHUS
Ha COBPeMeHHbIe CII0COObI CJIOBOOOPa30BaHMSI B aHIVIMIICKOM si3biKe. [Ipexkie BCEro pacxoxKIeHWUsI BO MHEHUSIX 00Y-
CJIOBJIEHBI AKTYATBHOCTBIO TOTO WJIM MHOTO CIIOCO0A ¥ ero MPOAYKTUBHOCTHIO MY HENPOMYKTUBHOCTBIO B pa3HbIe Ie-
puozabl BpeMeHM. «BakKHO OTMETUTh, UTO OIpeleuTh MPOAYKTUBHOCTD SI3bIKOBOI MOJEIM MOSKHO MCXOHSI U3 KpUTe-
pUS ee CITIOCOGHOCTY TIOPOSKIATH OTKPBITHE IMAPAAUTMbI, MMEIOIie HeOrpaHMYEHHBI COCTaB 3/1eMeHTOoB» [10, c. 19].

CrnenyeT OTMETUTh, YTO B COBPEeMEHHBIX YUIOBUSIX COKpallleHe, B YaCTHOCTY CIMSIHUS U CTIOBA-aKPOHUMBI, SIB/ISIET-
CS1 pacIpoCTpaHeHHbIM CITOCO60M 06Pa30BaHMST BO3POCIIETO UMC/Ia HEOJOTM3MOB JIeKCeMbl Brexit 6aromapst ctpemMmu-
TeJIbHOMY Pa3BUTUIO MUHTePHET-TeXHOJIOT M, TeHIeHIMY K PallMOHATM3ALMY SI3bIKA, K 9KOHOMMUH SI3IKOBBIX yCumnii [9].

B mpotiecce causiHMS CIOB AJ1 06pa30BaHMs HEOJOTM3Ma BO MHOTUX CJTy4asiX YCEUeHUIO MMOABEPTAIOTCS 06a CJIo-
Ba, HO €CTh TAKXXe CJTyyay, KOrja yCeYeHUIO MOABEPraeTcsl TOAbKO OOMH KOMIOHEeHT (Tabnuia 1). Tak, Hanpumep,
Heosiorn3M Brexit 66UT 06pa30BaH IMyTeM CAMSIHMS YCEUEHHOTO CJIOBa Britain 1o mepBbIX IBYX OYKB U cjoBa exit. Ta-
KIM 3Xe 06pa3oM GbUIO 06pa30BaHO GOBUIMHCTBO HEOJIOTM3MOB, 0603HAYAIOMIMX SMOIIUM U TIPOIIECCH, CBSI3aHHbIE
¢ ucxomom pedepeHayma.

Yepe3 HeJeI0 ITOCIe BCEHAPOAHOTO rol0COBaHus 3a Bbixof u3 EC Gosnbline cjion 061necTBa 3aal0T Cepbe3HbIe
BOITPOCHI 0 6ymyieM Benuko6puranmu u cBoeMm mecTe B Heil. “The question we should be asking ourselves is how our
Brexistential crisis can become a source of energy for creating new forms of social, economic and cultural life” [22]. /
Bonpoc, komopalii Ml 00#HbL 3a0amb cee, 3aKauaemcs 8 mom, Kak Haw Kpusuc, npedonpedeneHHplii «Bpekcumomy,
MOXCem cmams UCMOUHUKOM IHep2ul O C030aHuUsi HOBbIX (POPM COYUANBHOL, IKOHOMUUECKOTI U KYAbMYPHOLU HCU3HU.
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Ta6auua 1. Heonozusmbl KOHYenmMyaiusuposaHHoli epynnel Brexit, 00pa3osaHHsie nymem CUsHUS

CnusiHue ¢ yceueHuem 00H020 KOMNOHEHMa

Iepesod (3mech u ganee epeBoj aBTopa cratbu. — /1. B.)

bracceptance Brexit + acceptance onobpeHune Bbixoaa Besmkobpurany u3 EC

braccident Brexit + accident «BpekcuT»-karactTpoda

branalysis Brexit + analysis aHamm3 «bpekcuTa»

branger Brexit + anger BO3MYyIlleH}e, CBI3aHHOE C BbIX0JJ0M Benko6putannm us EC

branxiety Brexit + anxiety CTpax, CBSI3aHHbIN ¢ BbIXOHOM Bemiko6putanmm u3 EC

brexample Brexit + example [IPUMED, CBSI3aHHbII C BbIX0IOM Benmkobputanmy us EC; MOMbITKAa CPaBHUTH TSKe-
JIple ucnbITaHus «BpekcuTar ¢ IpyrMMm 3HaMeHaTelbHbBIMY MOMEHTaMU MCTOPUA

brexamination Brexit + examination nsyuyeHue «bpekcurar

brexcellent Brexit + excellent KOIZla BCE€ OCHOBHbIE MOJMUTUMYECKME TapTUM B BeJMKOGPUTAHMM COTIALIAIOTCS
IPyr C APYrOM M CTpaHa OOBeOUHSETCS B TOIbITKE OCYyLIecTBUTh «Bpekcut»
U CTaTh JOMVHUPYIOLIEN CUJION BO BCEM MUPE

brexecuted Brexit + executed «BpekcuT» MOAMNCaH; coryalieHue o Bbixone Bemmko6puranunu ns EC mognmcaHo;
3aBepuieHne «bpekcura» curHaamsupyeT o Beixone Benviko6puranuu us EC

brexemption Brexit + exemption rocabeHusi, 0CBO60sKAeHMe (Harp., OT YIUIAThl HAJIOTOB), CBSI3aHHbBIE C BBIXOJIOM
Besnmko6bputanuy n3 EC

brexercise Brexit + exercise MCIIO/NIb30BaTh IIpaBO IIPOIMOBEAOBATh CBOI TOYKY 3peHMs Ha «Bpekcut»
KaK ITPaBWIbHYIO

brexert Brexit + exert MIPUBOIUTD B JeiicTBUe «bpercuT»

brexhausted Brexit + exhausted ObITh YTOMJIEHHBIM T€MO1 «BpekcuTa»

brexhibition

Brexit + exhibition

MPOIEMOHCTPUPOBATh UIEK 0 «Bpekcure»

brexistence

Brexit + existence

06pas3 KusHu mocje «bpekcura»

brexistential

Brexit + existential

npejonpeneneHHbli «BpekcuTom»

brexodus Brexit + exodus MaccoBblii oTbes] rpaxpald EC n3 Benukobputanum B oskupnanmm «bpexkcura»

brexpert Brexit + expert 9KCIIEPT, TOMOTAIONINI O6IeCTBEHHOCTY Pa306paThCsl B IIOCTOSIHHO MEHSIIOIIei-
cst TeMe Bbixoga Benuko6putanum 3 EC

brexplosion Brexit + explosion BCIIBILIIKA FHEBA, BbI3BaHHAas «BpekcuTom»

brexternal Brexit + external He MMeIOUIMIi OTHOIEeHUsI K «BpeKkcuTy»

brextra Brexit + extra pubbLIb OT «BpekcuTa»

brextraneous Brexit + extraneous COBepIIEHHO He CBSI3aHHbli1 ¢ «<BpekcuToM»

brextraordinary | Brexit + extraordinary | Bce, 4TO CBsSI3aHO C «BpeKCcUMTOM», BOCIPMHMMAETCS KaK 9KCTPaOpAMHApHOe

brextremist Brexit + extremist TOT, KTO BBICTYIA€eT 3a MOJIHBII M HeMe[IeHHbII Bbixo[ Benuko6puranuu us EC

Y BCeX CBSI3aHHbBIX C HUM opraHmauMﬁ, He3aBMUCUMO OT MOC/IeICTBUI

Causnue ¢ yceueHuem 6eyx KOMNOHEHMose

brant Brexit + rant JIOJITO TOBOPUTH Ha TeMy «bpekcura», He3aBUCUMO OT TOTO, MHTEpeCyeT Jiu 3Ta
TeMa KOro-1m6o uay HeT

brargaining Brexit + bargaining coryianleHue, cBsg3aHHoe C IpoleccoM «Bpekcuta», MeXay IBYMS JIOAbMU WK
TpyIIamMy, B KOTOPOM KaKAblii o6eliaeT caenaTh YTO-TO B 06MeH Ha UTO-TO Jpyroe

brecession Brexit + recession Gpemeccysi; KpM3MCHBIE SIBIEHVS HA MAKPOIKOHOMIYECKOM YPOBHE, XapaKTepHbIe
11 9KOHOMVKY BenmmkoGpuTaHuyu mocsie mpekpaiieHus ee wieHctsa B EC

breconsideration | Brexit + Mpolecc 064yMbIBAHMUS PeLIeHVSI MY MHEHUS O «BpeKcuTe» U MPUHATHS PeIleHMs

reconsideration 0 ero U3MeHeHUn

bredictable Brexit + predictable cutyauus ¢ «BpekcuTom», T.e. BbIxogom Benmkobpuranum us EBpocorosa, Heco-
MHEHHO OTHOCUTCSI K IIPEICKa3yeMbIM COBBITUSIM

bre-do Brexit + redo TOBTOPUTH TOIOCOBaHME MO pecdepeHAyMY, B pe3y/bTaTe KOTOPOro BennkoGpuTaHis
MPUHSA pelieHue BbliiTu 13 EBporneiickoro corsa

breferendum Brexit + referendum pedepenaym o Beixoze Beankobpuranmm s EC

breflection Brexit + reflection 6pediekcusi; 06IyMbIBaHMeE TIpoliecca Bbixoaa Bemko6putanuy u3 EBpocorosa

bregret Brexit + regret CO>KaJIeThb 0 «bpekcuTe»

brelax Brexit + relax CMsTYeHMe TpaBWI (HAIp., [JIT HeOOMbIIMX 6AHKOB M CTPOMUTEIbHBIX OOIIECTB)
rocsie 3aBeplleHust epexoja K Brexit

bremainder Brexit + remainder yeJIOBEK, KOTOPBIN cunTaeT, uTo BesmkoOpuTanms qo/pkHa octaBaThest B EC

bremorse Brexit + remorse YyBCTBO COKaJIeHMsI Hocyie «Bpekcura»

brenial Brexit + denial oTKa3 oT «bpekcura»

brepeat Brexit + repeat ITOBTOpPEHMe coObITHIT «BpekcuTar

brepression Brexit + depression nIenpeccust u3-3a «bpekcurtar

bresults Brexit + results pesynbTaThl «bpekcura»

brethink Brexit + rethink T1IepecMOTp pellleHus] WX MHeHMs 0 «BpekcuTe»

Brexicon Brexit + lexicon nekcuka «bpekcura»

brevastation Brexit + devastation OIyCTOlIeHMe, HaHeceHHoe «BpekcuTom»

breverse Brexit + reverse oTMeHa «BpekcuTa», HampuMep, B pe3yJabTaTe BTOpOro pedepensyma

brollocks Brexit + bollocks myramouye ucropuu mnocie «bpekcuTa», NpUAYMaHHble JDKellaMu, KOTOpbIe
He MOTYT IPUHSITh Pe3y/IbTaThl IPaBUTENIbCTBEHHOrO pedepenyma

regrexit regret + Brexit CO’XaJIeTb O TOM, YTO IIPOTrOJIOCOBAT «3a» Ha pedepeHmyMe 0 BbIxone Benmnko6pu-

Tanuu us EC

CocTraBeHO aBTOPOM I10: [14; 16; 23].
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ABTOp CTaTby IPYTOii aHIJIOSI3BIYHOI raseTsl “The Times” BBOAUT HOBbINi TepMUH “Brecession”, mpencKkasbiBast
SKOHOMMYECKMII criaf], HauepTaHHblil «bpekcutom»: “May I be the first to coin the term Brecession? This is the name
of a domestic downturn that does not reflect world trends but appears to be home grown. I shall claim my prize when Brexit
leads to Brecession and ends in Bremorse, leading to a Breconsideration of the whole darn thing, and the final victory
of Bremain. A period of calm Breflection is now called for” [18]. / Moey s nepgvim 8gecmu mepmui «Bpeyeccusi»? dmo
Ha3eaHue IKOHOMUUECK020 chadd 8HYMpU CMpaHsl, KOMOPsIli He 0Mmpajxcaem Mupossix meHoeHYuti, Ho, NOXodxce, A8aaem-
cs domopouieHnbim. S 3abepy csoii npu3s, kozda «bpexkcum» npueedem K «bpeyeccuu» u 3aKOHUUMCS YY8CINBOM CONCATe-
Hus nocne «bpekcumar, umo npueedem K 060ymMbl6aHuro pewleHust o «bpekcume» u npUHIMuUio peweHust 06 UmeHeHuu
ecell amoti uepmosujUHbsl U OKOHUAMENBHOL nobede pelieHus 0 coxpaHeHuu uneHcmea Benuxobpumanuu 6 EC. Hacman
nepuod cnokotiHozo 060ymbleaHus npouecca 8si1xoda Beaukobpumaruu u3 Eepocoio3a.

CaustHMS, CO3JaHHbIe C MCXOIHBIMU CJIOBaMM, OTJIMYHBIMM OT Brexit, BKaiouatoT Brentry, Breturn — HEOJIOTM3MBblI,
CO3[IaHHbIE PETPOCIIEKTUBHO 110 aHajoruu ¢ Brexit: brentry (Britain/British + entry), breturn (Britain/British +return),
bremain (Britain/British + remain).

Tak, HalpMMep, 3ar0JIOBOK CTaTbM B aHI/IMiicKoii raszete “The Times” “Forget ‘Breturn’: the EU won’t have us
back” [19] («3abynpTe 0 “Bo3BpaleHNN WwieHCTBa Benuko6puranuy B EC”: EC Hac He BepHeT») MepeaeT HacTpoe-
HMe GPUTAHCKOTO 37IeKTOpaTa CIyCTs ABa rojia mocie pedepeHayMa U coMHeHMe B Boccoenuuennu ¢ EC B 6ymymiem,
TTOCKOJIBKY «IIOCJIE BCEJ CYMaTOX! U pas3apakeHMusi, KOTOpble MbI BbI3bIBae€M, BO3MOXHO Jii, uTo EC 3axoueT Hac?».

B aHrmiickom si3bike 06pa3oBaHye HEOJIOTM3MOB Ipy nomoiu adpdukcos (mpedukcoB 1 cyGGUKCOB) SIBISIETCS
Hamb6osmee TpaguioHHbIM. C10BO Brexit, a Takske HeOMOrM3Mbl, 06pa3oBaHHbIE C €r0 MOMOIIIbI0 — bregret u bremain, —
JI0 CUX TIOP MCITOJIB3YIOTCSI B KauecTBe OCHOBBI JIsI 06pa30BaHMsI CYIIECTBUTENbHBIX IyTeM AOOABIEHUSI OZHOTO
M3 caMbIX TPOAYKTUBHBIX CyhdUKCOB -er: brexit — brexiteer, brexiter (CTOpOHHUK Bbixofa 13 EC, eBpOCKeNTHK);
bregret — bregretter (ueoBeK, coxkanewmnuit o Bbixome Benukobpurtanun us EC); bremain — bremainder (CTOPOHHUK
coxpaHeHust 6puranckoro wieHctBa B EC). [Ipumep ucronb30BaHus HeosorusMa Brexiters: “We stand this weekend
on the brink of a no-deal crash-out from the European Union: the very outcome that all but the most extreme Brexi-
ters once agreed would be a catastrophe for this country, an outcome our leaders insisted would never happen” [13]. /
B amu 6bix00Hble Mbl CTOUM HA 2PAHU NOJIHO20 8bIx00a u3 Esponelickoeo coio3a: pe3ynbmam, KOmopslli cmaHem kama-
cmpogoti 0na cmpasl, no o0ujemy MHEHUI 6cex, Kpome Camblx 6ecCKOMNPOMUCCHbIX CIMOPOHHUKO08 «Bpekcumay,
pesyibmam, K KOmopomy Mot He 00JCHbI ObLIU NPUTIMU, NO 3a8epeHuUI0 Hauiux pyKkogodumenneti.

Cpenu ripepuKCOB IpeAIiouTeHME OTAAETCS MpeduKCy post-, UTO 06bsICHSIETCS 06pa3oBaHMEM C €ro MOMOIIbIO
TpuaraTebHOTO post-Brexit. K mpumepy: post-Brexit relationship (omHoweHust nocne «bpekcumar); post-Brexit stra-
tegy («<nocm-bpexcumosckas» cmpameaus); post-Brexit Britain (BpumaHus nocne «bpekcuma»). B craTbe aHIJIOSI3bIU-
Hoit rasetsl “Financial Times” o6cyskzaeTcss akTyanbHOCTh peOpM IKOHOMUUECKON MOIUTUKM BenmkobputraHum
M CTpaTerny pasBUTUS CTPaHbI MOC/Ie ee Bbixoaa u3 EBpocorosa: “It is in economic policy where the requirement
for a post-Brexit strategy is most urgent” [12]. / XimeHHo 6 3KoHOMUHUECKOL nonumuke mpedogaHue «nocm-bpekcumoeckoii»
cmpaimezuu si81semcsi Haubosee akmyanbHbLM.

IMomumo addukcaium, B 06pasoBaHUM HEOJOTM3MOB KOHIENTYaJIM3MPOBAHHOI TPYIbI Brexit B aHI/IMiickoM
SI3bIKE UCIIOIb3yeTCs TaKKe KOHBEPCHS, «CIIOCo0 CJIOBOOOpa3oBaHus, KOTOPbIi Mpe/moiaraeT o6pasoBaHue OT Of-
HOJ 4acTu — Apyroii, 6e3 BHECEHMST KaKMX-TMO0 M3MeHeHMIT BO BHeNIHIO0 hopmy cimoBa» [11, c. 120]. Cerogus cpe-
IV pa3IMYHbIX TUIIOB KOHBEPCHiT HaMOOIbIlIei MOMY/ISIPHOCTBIO MOMb3yeTCss Bepbann3alns CyleCTBUTENbHbBIX. -
X051 3 uHGopmauyyu Tabauiibl 1, Mbl BUOMM, UTO TPU CYIECTBUTEIbHBIX ObUIM IIPpe0Opa30BaHbl B IJ1aroiibl: bregret
(coxcanems o «Bpekcume»), brexit (npekpamums uneHcmeo Beaukobpumanuu é EC) v regrexit (coxanems 0 mom, umo
npo20s10co8an «3a» Ha pegeperdyme o 8vixode Benuxkobpumaruu u3 EC). Tnaron brexit MCIionb30Baics B COKpaIleHHOI
dbopme brex, Hanpumep, B “Don’t go brexin my heart” [15]. AHannu3 MaTepuasna UCCaeLOBaHMS BbISIBUI, UTO CIIOCOO
06pa30BaHMSI HEOJIOTM3MOB ITyTEeM KOHBEPCUM B HACTOSIIEE BPeMSI OUeHb PeIKO MPUMEHSIeTCS M YCTYIaeT BCeM
OCTaJIbHBIM CII0CO6aM CJIOBOOOPA30BaHMS.

VccnemoBaHye MPaKTUYECKOTO MaTepyaia MO3BOMMIO BBIAEIUTD ellle OAVH pacipoCTpaHeHHbI crmocob obpa-
30BaHMsI HEOJIOTM3MOB KOHIIENITYaAM3MPOBAHHO TPYIIIbI Brexit — 3To cioBocioskenue. K npumepy, Brexitography,
Brexitometer, Brexitology, Brexitophobia. IIpumep ucnonb3oBanus: “Residents overwhelmingly want to stop Brexit,
as an Islington ‘Brexitometer’ has found. The ‘Brexitometer’ — a sticker survey — was erected in Upper Street
on Monday as Liberal Democrats launched their European election campaign” [24]. / [Todasnstwowee 601bWUUHCME0
Jcumeneti xomsim ocmaHosume «bpekcumy», kak noxasan ucauHzmoHckuti «bpekcumomemp». «bpekcumomemp» — cmu-
Kep-onpoc — Obl1 yCmaHoeJieHn Ha Annep-cmpum 8 noHedenbHUK, Kozdd aubepan-0emMoKpamsl HAu4aau ceoio eeponeti-
CKYI0 U30UPAMENbHYI0 KAMNAHUIO.

» «

3ak/IouyeHue

WTak, jaHHOe JCCleloBaHMe N03BOJIsIeT CAeNaTh Caenyolye BhIBObI. PellleHMe 0 IIpeKkpaleHnu YieHCcTBa Be-
nuko6puranuy B EBpocorose B utone 2016 rofa, n3BecTHOe Kak Brexit, MOCTysknao MpUUMHOI TOSIBIEHMS GOJBIIOTO
KOJIMYECTBA MTPOM3BOAHBIX M/IM HEOTIOTM3MOB B aHIIMIICKOM si3bIKe. MHOTME OTeuecTBeHHbIE U 3apyOesKHbIe JIMHIBU-
CThI 3aHMMAIOTCS] M3yUeHMEM HEOJIOTM3MOB KOHIIENTYyalu3MPOBAaHHOTO rHe3a Brexit, B YaCTHOCTHM UX CII0BOOGPa30-
BaTelbHBIMM MOJE/ISIMU, KOTOPble Ba)XKHBI IIPY II€PEBOZE Ha OpYyTrye SI3bIKM. PacCMOTpeHHbIe B HallleM MCC/Ief0BaHUN
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CI10co0bl 06pa30BaHMsT HEOJIOTM3MOB KOHIIENTYaIM3MPOBAHHOIO 'He3ia Brexit, Takue Kak cJI0BOCIOKeHMe, apPUK-
caius ¥ COKpaleHue, SIBJISIOTCS MPOAYKTUBHBIMY B MaCCMeINITHOM MMCKypCe, UTO O3HAYaeT MX CIIOCO6HOCTDb (op-
MMPOBATh HOBbIE C/I0Ba. Kak 1M3BeCTHO, 00pa30BaHMe HOBbIX JIEKCEM MPOMCXOIUT B COOTBETCTBUM C 3aKOHAMM SI3bI-
Ka, C MCI0/b30BaHMeM IIPOAYKTMBHBIX MOJIe/ielt CJI0BOOGpa30BaHNs.

[TepcrieKTUBbBI JATbHENMIIEro MCCIeq0BaHMsI TPO6IeMbl Mbl BUAVM B 6ojiee IeTalbHOM M3YYeHNUM HEOIOTM3MOB
coBa Brexit Kak yacTyu SI3bIKOBOJ KapTMHBI MUpa B MMOHMMAaHUM HOCKUTEJE COBPEMEHHOrO aHIJIMIICKOTO SI3bIKa,
ITOCKOJIbKY UMC/IO IePUBAaTOB, 06Pa3sOBaHHbBIX [JIABHBIM 06Pa30M IIPY ITOMOIIM CJIMSIHMSI OCHOB, KaK M YMCJIO YCTOM-
YMBBIX COUETAHMIL C ITOV eAUHUIIEI, TTIOCTOSTHHO pacTerT.
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